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[Imatox — oAMH M3 BUJOB >KEHCKHX TOJOBHBIX YOOpPOB, MOJYYUBIIMX LIMPOKOE Paclpo-
cTpaHeHue B JlarecraHe B IocienHue JBa croserusd. Vcropuueckue Marepualibl MOKA3bIBAIOT,
410 (QOpMUpOBaHHME TJaTKa KaK OMPEJEICHHOTr0 BHJA XCHCKOTO TOJIOBHOTO yOopa MpOILIo
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JUTUTEIbHBIA MyTh pa3BuTHs. HecnyualiHo Ha3BaHHS IJIATKOB y MHOTHX 3THOCOB Jlarecrana
MOBTOPSIIOT Ha3BaHHS TPAJAUIMOHHBIX MOKpHIBaM, chopMUpoBaBIIUXCS B Oonee panHui g0 XIX B.
nepuoa W B HMHBIX ycnoBusax [1, c. 55; 2, c. 67-76]. Takum oOpa3oMm, NIaTOK HENb3s
OTHECTH K apXauWyecKOMYy JJIEMEHTY XEHCKOro KocTiomMa. BmecTte ¢ TeM MHOTHE BOIMPOCHI
HACTOSIICH TEMBI ellle u3ydeHbl cnabo. Tak, He BHISBICHBI 3THOJOKAJIbHBIE OCOOCHHOCTH, CBSI-
3aHHBIE C TOSIBJICHHEM B OBITY Pa3JIMYHBIX BUJOB IUIATKOB, WX PACHPOCTPaHEHHEM, IOsBIIE-
HUEM pa3HooOpa3usi CIOCOOOB HOUICHHS H T.J.

Hamm HaOnioneHust MOKa3bIBAOT, YTO B PAaHHUU TIEPUON MUCTOPHH Pa3BUTHS KEHCKOTO KO-
CTIOMa He OBIJIO CYIIECTBEHHBIX CMBICIOBBIX PA3IMUUM MEKIY TIaTKAMU W TPaJuIHOHHBIMU
nokpeiBaaMu. Ho ¢ pacnpocTpaHeHNEeM «BOCTOYHBIX» IIATKOB MPOAYKIMU POCCHUCKUX (abd-
PHUK IJIATOK CTall BOCIPHHUMATHCS KaK OTACIBHBIA BUJ TOJIOBHOTO yOOpa, OTIMYHBIA OT Tpa-
JTUITMOHHBIX MOKPHIBAIL

Hepenko B nureparype TpaguLIMOHHBIE MOKpbIBaja HEBEPHO HA3BIBAIOT «IJIATKAMM».
Bmecre ¢ Tem B myOJIMKalUsAX YacTO MOKHO BCTPETUTh KaK CHHOHHM OOJIBIIOTO TJIaTKa H
MEPCUJICKOE Ha3BaHUE «llall», TEPMHUH, NPEICTABICHHBII BO MHOTHX fA3blkax Mmupa. B Jlarec-
TaHE OH IIHUPOKO ObITyeT cpenu HapomoB HOxuoro Jlarecrana [3].

[MnaTok, kak HapsAIHBIA BHJ TOJIOBHOTO y0OOpa, 4acTO JIOMOJHSI OJHOTOHHBIE, 0e3y30p-
HbIe (JlareCTaHCKUHM KyOauMHCKHUU >KEHCKHI Haps B 3TOM TNJjaHe ObLI HCKIIOYEHUEM) Tpaau-
HHOHHBIC MOKphIBana. Eme B Havane XIX B. MmIaTok cTajdl OCHOBHBIM aTPpHOyTOM HaPSIAHOCTH
KEHCKOTO KOCTIOMa. PacmpocTpaHEHHIO IJIAaTKOB CIIOCOOCTBOBANIO TO, YTO IJIATOK COOTBET-
CTBOBAJI MYCYJbMAaHCKOMY Jpecc-Kony. MIMIOpTHBIE IJIATKU CTajld OCHOBOH mHosBieHus B [a-
recTaHe HOBBIX INPOMBICIOB: JareCTaHCKHE MAacCTEpPHUIBl YacTO MEPeHHMalM C TaKUX IJIaTKOB
MMOHPABUBIINECS UM TEXHOJOTHH (y3€IKOBOE IJIETEHHE U Jp.), ACKOP.

Onucanue TONOBHBIX yOOpOB »eHINMH JlarecTaHa CONEPKHTCS B HCTOPUKO-3THOrpadu-
gyeckoMm atimace «Onexna HapomoB Jlarectama» bymaroBout A.I., I'amxuesoit C.I., Cepre-
esoit I.A., uznannom B 2001 r. [4], a Takke B mMoHorpadum C.II. ajxueBold mon Tem ke
Ha3BaHueM [5].

Hctopuku KyabTypbl, ONMHCHIBAast TOT HJIM JPYrod (acoH OJEXIbl, HE HUCCIEHYIOT HCTO-
PUKO-KYJIbTYpHBIE KOHTAKThI. [Jis yriiyOJIEHHOTr0 U3y4eHHUs 3TOrO BOMPOCA MOTYT OBITh HCIOIb-
30BaHBl CJIOBAapH, B TOM YHCJE IUAJIECKTOJIOTMYECKUE, CIOBAPU OTPACIECBOM JIEKCHUKH Jarec-
TAaHCKUX $3BIKOB. B HUX mpencTaBlieH 3HAYUTEIbHBIA MaTepwajd — Ha3BaHHUSA BHJOB ILIATKOB
B pa3NMYHBIX SI3BIKAX, MHaJEKTaxX, ropopax [6; 7, c. 327-328; §, c. 103, 317].

B nayanme XX B. ObITOBaNM IJIATKH KaK MMIIOPTHBIC, TaK U IJIATKHM MECTHOTO, KycCTap-
HOTO TPOU3BOJICTBA, B HM3TOTOBJICHHH KOTOPBIX MPUMEHSIUCH TEXHOIOTHMU (aOpUIHBIX H3Jie-
aui. B mepBble NECATUIIETHS COBETCKOIO BPEMEHM M3-3a DKOHOMUUYECKMX TPYOHOCTEH IuiaT-
KM, KaK ¥ TJIOTHBIE TKaHH JJI WX H3TOTOBJEHHUS, MCUYe3NHU U3 TOproBiau. C y4eToMm OOJBIIOTO
cnpoca ¢abpuyHas MPOMBIIIJICHHOCTh MO3)KE OCBOMIIA «TEIUIbIe» IUIATKH. [IpOM3BOAMIIH HMX
4acTO M3 HHU3KOKauYeCTBEHHBIX HHTEH, ONEeKIbIX pacuBeTok. HoBas BojgHa NpPOM3BOACTBA BEHI-
COKOKa4eCTBEHHBIX TKaHEW (TIATKOB) THIA «IIOTIAHJKA» W PYYHOTO H3TOTOBJICHHS 0axpOMBI
CBsI3aHA C JIOXOM MEpPEeCTPOUKH.

Bo Bropoit monoBuHe 1980-X rogoB mpennpUUMUUBBIC XUTEIU AarecraHckoro c. ['y0-
JeH, coopaB 00pa3bl aHTUKBAPHBIX TEIUIBIX IMIJIATKOB JOPEBOIIOIMOHHOIO BPEMEHH C y30pOM
«IIOTAIaHAKa», Ha4aJu 3aKa3blBaTh TaKUe K€ MO IJIOTHOCTH, KaueCTBY IIEPCTSIHBIX HUTEH TKa-
HU Ha (QalpuKax, PacHoNOKEHHBIX B MPUOANTUWCKUX pecrnyOnuKax. ITH TKaHU JIETKO pacxo-
nunuch mo cemnaM JlarectaHa, XOoTs cTowiIM HexmemeBo. KynmuB Takue TkaHu, mMacTepuibl Ky-
0aun W JIPYrUX Cel M3rOTaBIMBaId M3 OTPE30B TEIUTble IMIaTKh. UTOOBI MpUIaTh H3IETUIO
3aKOHYEHHBIH BUJ, 1O MepuUMeTpy nenanu O6axpomy. Ilpombicen cpasy ke MOTYyYHISI TOMYISp-
HOCTh, B TOM e Kybaum W ceromHsi KaxJas CeMbs, TJe PacTyT NEBOYKH, UMEET 10 He-
CKOJIBKO TaKUX IIaTKOB.

OcTaHOBUMCS Ha OCHOBHBIX BHJAaX HCIONB3yeMbIX B Hadase XX B. miaTtkoB. B IFOx-
HoM /Jlarectane, HampuMep, MOJYUYUIN paclpoCcTpaHEHUE IUIATKH M3 KyCTapHOH TKaHH IOJ Ha-
3BaHUEM Xapa wail, wiapuiag, ¢ JNEKOPOM, HAIOMUHAIOIIUM KieTrd4aTold mien. CroBo wian
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MMEEeT JBa 3HAUCHHUS: «TOJOBHOW TJIATOK» (nepc.) M «IIEPCTSAHAS] MaTepUsl PYYHOTO TKAHBSD)
[9, c. 191]. Takme miaTKu HW3TOTABIMBAJINCH HAa TKAIIKOM CTaHKE U3 OYCHH TOHKHX IIEPCTS-
HBIX HHTOK OOpJOBOTO, CHHEr0, KPACHOTO M JKEITOro IBera (’KEHIIMHBI OCOOCHHO JIIOOWIHN KJIEeT-
Ky OOp/JIOBOTO U YEPHOTO IBETOB).

B XIX B. momoOHBIC MJIaTKH YMEJIH TKaTh MHOTHE >KeHIIMHBI. Jlarecrankam Ha Kamka-
3¢ B IUIOTHOM HIEPCTSIHOM TKadyecTBE HE ObIJI0 paBHBIX. B 3Toil CBSA3M MHTEpEeCcHBI pe3ylbTa-
THl HCCJENOBAHUS XUMHYECKOH naboparopuu KaBkazckoro KycTapHOTO KOMHTETa, MOJIy4eH-
Hble B Havyane XX B. U3ydeHue 64 oOpasmoB Mokazano, YTO CaMbIMU IUIOTHBIMH OBUTH TIEp-
CTSIHBIC CyKHa JareCTaHCKUX MacTepull, UMeBIIHE B ocHOBe 16-28, a B ytke 30-84 HHUTKH.
Bo Bcex apyrux obpasnax mioTHocTh Obuia HUxe [10, c. 29].

C.C. ArammpuHoBa OoTM€Yaja, 4TO JIG3TMHKH TKaiau Takue riatku B XIX B. [11, c. 234],
BEPOATHEE BCEro BO BTOpPOM nonoBuHe XIX B., KOrja TKAaHM THUIIA «IIOTJIAHIKA)» MTPOHUKAIOT
B Jlarectan u3 Espomnbl, Poccun [12].

B 510 Xe Bpems pa3BUBaeTcd MECTHOE KyCTapHOE IMPOH3BOACTBO IUIATKOB B c. Mriopero
Haprunckoro okpyra. llomynsipHbIMH cTaiu IJIATKHA OMpPENeIeHHOro I[BeTa M KadecTBa: TOH-
KHe TKal[KWe MIePCTAHbIC TUIATKU C JJIWHHOW Oaxpomoil. Tpamuuuum u Xapakrep MX OCHOBBHI U
BA3aHUsI 0aXpoMbl OBUTH CBSI3aHBI C TEXHOJNOTHSMH UMIIOPTHBIX TKaHEH W TUIATKOB.

Cpenu kymbruek Jlarectana OONBIION MOMYNISIPHOCTHIO B Haydajde XX B. MOJIb30BAJINUCH
IIEJNIKOBbIE TJATKU C Y3€IKOBBIM IUIETEHUEM macmap. XOpOIIO H3BECTHBI MPOMBICIBI H3TO-
TOBJICHUS TaKHX IIJIaTKOB MacTepuriamu c. Akcaii XacaBIOPTOBCKOIO OKpyra. benple mienko-
Bble macmapuvl OBLIA HM3BECTHHI B HapoJie KaK «KYMBIKCKHE» — B BHJIE aXypPHOW CETKH H3
menkoBbiX HUTeH. Kpas mx ykpamanu anuHHOW Oaxpomoii. [lo cerke Oemoil mienkoBod HU-
THIO BBINIUBAJIM TaKXKe JIEMEHTHI CTUIH30BaHHOro opHameHTta [13]. Tacmapwu u3roraBiuBa-
JIUCh HAa OCHOBE TEXHUKHU Y3€IKOBOIO IUIETeHHUs (KpY)KEBOIUIETEHHE, MaKpame).

Ceroans emie HeJOCTATOYHO HM3ydeHa HCTOPHS MPOUCXOXKIEHUS 3Toro mpomseicia. [lpex-
MOJIOKUTETBHO, TIPOMBICEIT Y3EIKOBOrO IJIETEHHS BO3HHK B JlarecTaHe moj BIMSHHEM PYCCKHX
MacTepHIll KpyKeBoIlIeTeHHus. VIHTepecHO, 4TO Ha TIOPKCKOM S3bIKE€ macmap O3HaudaeT JIHMIIb
KyCTapHyI0 TKaHb JJIsI MOKPHITUS ronoBbl [14]. Tacmap (Tagrap, or umpaH. JacTop — daiMma,
MOJIOTCHIIE WU TOJIOBHOH yOOp), Hampumep, B OAaKHPCKOM KOCTIOME — 3TO TPaJHIMOHHBIH
XKEHCKUH TonmoBHOH ybop. Illunm n3 cBEeTioOW XONMIOBOH WIJIM XJIOMYaToOyMa>kKHOH TKaHU (B OC-
HOBHOM W3 cuTia). Takoil yoop OBLI pacmpocTpaHEH B KEHCKOH ofiexje MHOTUX HapomaoB [lo-
Boikbs, Cpenueir Asum [15].

Mona Ha KyMBIKCKHE macmapsl B Hadaje BeKa pacHpoCTpaHUIACh BO MHOTHX paloHax
Harecrana. Tak, OoraTeie TabacapaHKW, HOCUBIIHE IOKYIHBIE JOPOTHE MIATKU («TIOJEBBINA
MJIaTOK»), Ha3bIBaJU €ro «KyMbIKckum» [16, c. 108].

XynoKECTBEHHBIM MPOMBICEN macmapog 3apoauici B c. AKcail, KOTOpBIM ObLT KpyI-
HBIM TOPrOBBIM LEHTpOM Hayaja XX B. VIHTEPECHO, UTO «TEXHHUKA Y3EJIKOBOTO IJIETEHUS MaK-
pame (OT apaOCk. — TecbMma, 0axpoma, KPyKEBO WM OT Typeuk. — mapd uau canderka c
Oaxpomoii) mosieunack B Jlarecrane B koHie XIX B. DTa TexHWKa MOMydYWJIa TOMYJISPHOCTDH
B 3amaguoii EBpome eme B XVIII B. B Poccum e cramu yBiekaThcs 3HAUYUTEIBLHO IO3MHEE,
B koHIe XIX — Hauane XX B. Hapsny ¢ U3SAIHBIMH CyMOYKaMH, KOLIEJIbKAMHU, MOSICAMH pycC-
CKHE MacTEepHUIbl TUIENW B 3TOH TEXHHKE CKAaTepPTH, calipeTKH, Ta3eTHUIIBI, [Iajd, 3aHABECH C
Oaxpomoi U kuctamu [17].

B xonne XIX B. B CBA3M C pa3BUTUEM MpPa3sgHUYHON KyJIbTYpbl, TOProBiu B [larectan
MIKPOKO MPOHUKAIOT MMITOPTHBIC HICPCTSAHBIE M LICIKOBBIE IUIATKH. JTO OBLIM IMAaBIONOCAIKUE
MJIATKH C 3]1aTOTKAaHBIM M IIEJIKOBBIM Y30pPOM, BBINTYCKaBIIMECS MOCKOBCKOH (abpukoit Bume-
KHHA, IPYTUX MPEeNNpUATHH.

[HonmymsiprocThio B Jlarectane Mmoab30BajiCh U BOCTOYHBIE (MPaHO-UHIUMCKOTO MPOUCXOXK-
JICHWS1) TKAIKWE IJIATKA Ha OCHOBE TOHKOW miepcTsiHoW TkaHu mepme [18]. OHu mocrtymanm
KaK M3 BOCTOYHBIX, TaK M W3 eBpomeickux crpaH. Hampumep, Aurnus ¢ Hadama XIX B. Ha-
Yyajga aKTUBHO OCBaWBaTh BOCTOYHBIE TEXHOJOTHMM TKauecTBa. HeciaydallHO 3HAuMTENbHOE MECTO
B JIar€CTaHCKUX S3BIKAX 3aHMMAOT 3aMMCTBOBAaHHBIE M3 BOCTOUHBIX SI3BIKOB cioBa [19, c. 92].
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Kak mucana uszBectHslit 3THOrpad E.H. CrymeHenkas, «0oaplioil JTOOOBbIO KEHIIMH
CesepHoro KaBkasza 1moJib30BaJINCh IJIATKH M A KyCTapHOW pabOTHI, IPHUBO3UBIIKECS B Ce-
JICHUA TOProBUaMu HJIHK ITOKYIIAE€MBLIC B JIaBKax)». HepBoe MECTO CpCAr HHUX 3aHUMAJIM TOH-
KHe IIeNKOBble HaOMBHBIE IUIATKH paboOTHl Kyctapeid AszepOaiimxana. Ha mecte usrorosie-
HHUS WX Ha3bIBaJIU Kajsaeau (BCTpedaeTcsd W HAMHCaHHUE Karazau. — Aeém.), a TOUTH y BCEX
HaponoB KaBka3a OHM HM3BECTHBI MOJ HAa3BAHUSMH 2I0NbMAOUH, ZYAMAHObL, 2I0TbMEHObl, KY-
aum oawny [20, c. 90]. B Jlarectane BCTpe4arOTCs W HA3BAHUSA 2YIbMeHOU, CYIbMeHOO0, 2YJ-
Mennu, 2ypmendy. IJTH IUIATKW ObLIM OJHOIBETHBIE — YepHbICe HIIM Oeible ¢ y3KOH Kaiimoi
(B 2-3 mBeTra) WNM CIJIOMb IMOKPHITHIE y30pamu. Haumbonee yacroe coueraHue IBETOB Uep-
HOTO C XCJITBIM WU OPAaHXCBBIM.

Ha CeBepnom KaBkase mpeoOianany mjaaTKd OAHOTOHHBIC ¢ KaiiMoii. HeOombiume miaTtku
IIOBA3bIBAJIN, LITO6]31 3aKpPBITh BOJIOCHI, U 3aMYKHUC KCHIIWHBI. Takue miaTku ITOITYJISAPHBI 6BIJ'II/I
U B celax paBHUHHOHM 30HBI Jlarecrana. OHu moctymanu u3 AsepOaifjmkana, Mpana, jerkue,
JCIIICBBIC (HpI/I HUX HU3TOTOBJICHHH HCIIOJIb30BaJIaCh Ha6I/IBHa$[ TCXHOJIOI‘I/HI) IJI1aTKu 6BI.]'II/I HU3BEC-
CTHBI «IMOYTH y Bcex HaponmoB Kakaza» [20, c. 190]. [IpemmymecTBO WX OBbUIO B TOM, YTO
UX MOIJIM HaJA€BaThb MU MOJIOABIC, W ITOXKHUJIBIC XKCHIIUHBI. ITmaTkn MPUBJICKAIN XCHIIWUH HapsAI-
HOCTBIO, JIETKOCTBIO, BO3JAYIIHOCTHIO, JEHIEBU3HOW. HaxokleHHWe IeHTpa MX IPOU3BOJICTBA B
OTHOCUTEIBHOH OJu30cTH, B cocenHeM AszepbaiikaHe, cliocOOCTBOBal0O Pa3BUTHUIO TOPTOB-
I TaKUM aCCOPTHMEHTOM M (OPMHPOBAHUIO MOABI HAa MOJOOHBIE W3JIENUS.

Hcropust pacmpocTpaHeHHsi 3TUX IUIATKOB HE IO KOHIA sicHA. AzepOalKaHIBI 3HAIOT
uX Kak xaraeau. Hexoropeie Haponsr FOxxHoro Jlarectana (TtabacapaHIibl, JIE3TMHBI) IIATKH
Ha3bpIBaJdu Tak >xe. Hampumep, TabacapaHmaMm OBIIM HW3BECTHBI 2eHoce kanazau (NMIATKU
u3 asepbOaipkaHckoro . ['aHpku) U mewxed ksanazau (NJIaTKW M3 UpaH-cKoro r. Merixen,
Upan) [21]. A mo Bcemy Cepepuomy Kapkazy m Jlarectany (m maxe 3aKaBKa3bio), KaK MBI
y)Ke MHCalu BbIIIE, OHU OBLIM OoJiee M3BECTHBHI O] Ha3BaHHEM c2l0lbMeHOU, a He Kala2au.
Her wnazBaHus cworvmendu ayiss 0003HAUCHUs] HICIKOBBIX HAOWBHBIX MJIATKOB W B aszepOai -
KAHCKOM s3bIKe. B IuTepaType HET M 3THMOJOTHYECKOro OOBSICHEHUS 3TOro ciioBa. Her wH-
dbopManiu ¥ O TOM, KOTJa TOSIBISIETCS TO Ha3BaHUE M KAaKOBAa HCTOPHUS €ro pacrpocrpaHe-
Hus no CesepHomy KaBka3y u B ceBepHO# uacTu [larecrana.

OnHy W3 BepcUi DTUMOIJIOTHH CIIOBA 2yibMeHOU TpeljaraeT Ye4eHCKHH HCCleJOBATENb
A. Baramos. Ilo ero ciioBaMm, Ye4EHCKOE 2ybAMAbHOA «IBETHOH IIENKOBBIM MJIATOK» MPOH3-
BOJHO OT «IMEPCUICKOTO CIIOBA, MPOHUKIIEr0 BO MHOTHE 3bIkM KaBkaza, BO3MOXHO, depes
TIOPKCKOE TMOCPENCTBO: OaNK. 2roimenou «mapd», HOT. KybiMmeau «UICTKOBBIA ILIATOK», Kao.
2yaamaoduiny. A. BaramoB cyMTaer, YTO CIOBO IMPOU3OILIO OT MEPCUICKOTO 2asvay-6abHO
«ITATOK» OT 2abiay (ropiio) u 6awvno (moBszka) [22]. MHTepecHO, YTO CJIOBO 2H01bMEHOU B
€ro Bapuanugax OTCYTCTBYCT MU B IICPCUACKO-PYCCKOM CJIOBape€. HOSTOMy BE€PCUU OTACIBbHBIX
uccienoBarelieid, 4To 3TO MEPCUJIICKOE CIOBO, HE COBCEM BepHBI. Hampumep, eyamanou —
«JIETKHH TOJIOBHOM IIIIaTOK)» B )Z[apFI/IHCKI/Iﬁ SA3BIK MPHUIIJIO U3 MEPCHUACKOIO A3bIKa, — MUIICT HC-
cienoBatens M.-C. Mycaes [23, c. 27].

HeyOenutenbHa BepcHsi, YTO CIOBO MOTJIO IPOU3OHTH OT MEPCHUICKOTO CJOBAa 2i0b —
«JIEKOPATUBHBIM MOTHUB BOCTOYHBIX KOBPOB — BOCBMHMYTOJIBHBIA MENanbOH», «po3a». [lemo B
TOM, 4YTO TOPTOBJA TOHKUMH INCIIKOBBIMHU IIJIaTKaMH U3 A3ep6a1‘x’111>1<aHa CTajla pa3BUBATHCA
napHo. Ksjaram HM3roToBiIsIMCh B ropojax U ceinax AsepOaiimkxana — «Isumxke, Illemaxe,
exn, Opnybane, B cenenun backany. Ksamaraw, kotopble TKaiu OackalbcKHE MacTepa, Kak
MUIOYT HUCCICAOBATECIIN, C YYETOM BO3pacCTa M BKYCa BBIKpAIIMBaJIWCh B PA3JIMYHBIC €CTCCTBCH-
HBIC IIBETA. ((HpKI/Ie KdJ1aram MMCEJIN Ha3BaHUA «XeﬁpaTH», <<xana61/1>>, «THOJBBCHANY, «T'OHINY-
yaTinajany, «darmanuy, «mamaxel». B cpeaHue Beka TSHIDKUHCKHE M 0OacKallbCKUEe Ksiarau
SKCIIOPTUPOBAIHUCH Jaxke B 3apyOekHbie cTpaHbl» [24]. Takum o0pa3oM, B HPOLUIOM 2/0lb-
MenOu ObIT OIHUM M3 Pa3HOBHIHOCTEH (SPKOH MO OKpacke) MICNKOBBIX IMJIATKOB THUMA KAId2AU.

MoHO mpefmnonaratb, 4TO UMIIOPTHBIC IUIATKA U3 A3zepOaiipkaHa ¢ Ha3BaHUEM 2i0/b-
menou pacupoctpanmiuck Ha CeBeprHom Kapkaze 3agonro go XIX B. B XIX B. 3T0 cnoBo,
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KaK Ha3BaHME TOHKOTO IIEIIKOBOTO ILTaTKa OT Ommxkaimux coceneit mo CeBepHomy Kapkasy
(deueHLB, OCETUHBI U Jp.), 3aKpEIIsgeTcs M B psAle JarecTaHCKUX $3BIKOB. [lmaTku mox Ha-
3BaHUEM 2iolbMeHOu TIONYISApHBI ObLTM Cpenu KyMBIKOB W napruniueB Jlarectanma. OHu mpo-
HUKAKOT U B BbIcOKOrophe Jlarecrana. Hampumep, Ha aBapCKOM s3bIKE TaKOM BHJ IJIaTKa Ha-
3BIBAJICS 268epMeH 0.

Msl yxe oTmedanu, 4To cpenu HaceneHus FOxnoro Jlarectana (tabacapaHIbl, JIe3TrH-
HbI) TOHKHE HICNKOBBIE IJIATKH THIA TIOJBMEHAW OBUTM HW3BECTHBI IMMOJ Ha3BaHUEM Ks1dledu.
Kanacau xpacHOro 1BeTa HA3bIBAIM eAHOiCe Keldedu. B NMpoONUIOM W CEroAHs MX HAaKHUIbIBa-
0T Ha HeBecTy B cenax AXTol, Xyunu [25]. B gpyrux cemax Jlarectana ans 3THUX Lenel
MOTJIM HMCIOJIb30BAThCA MJIIATKU U JIPYTUX IBETOBBIX OTTEHKOB.

Cpenn MMMOPTHBIX ILUIATKOB Hauyaja XX B. U3BECTHBI OBUIM M BBINIUTHIC MIEIKOBOW HH-
TBIO Kumell 61yKb — KAUTAUCKHH IJIATOK. B HUX HCIOIB30Balach TEXHHUKA NBYCTOPOHHEH ria-
ITU, TIO3BOJIAIONIEl HOCUTH M3AeNHe ¢ JIByX CTOpOH. Cpeau MMIIOPTHBIX MJIATKOB IOMYJSIPHEI
OblmM W OoJNbIIME WIEPCTSHBIC JKAKKAPJOBBIC IIATKH, TaK Ha3blBaeMble Hukoaau wan («HH-
KojaeBckas manby») [18].

B nuteparype ormeudaercs M TO, YTO AOPOTHE MICTKOBBIE IANU-TUIATKH MPOHUKAIU TJIaB-
HbIM oOpa3oMm «u3 CpenHeir A3uu, ocobeHHO u3 Byxapwi». Uepes Cpenntoro A3uw B Jlarec-
TaH TMPUBO3IIM WHIMICKUE IMajdd W3 MIEPCTH W IIeNka (KamemMupoBbie W apyrue) [27, c. 233].
«MoXHO mpenamnonararb, YTo, BO3MOXHO, pe4b HJET O MJaTKax U3 YINOMSHYTOW BBIIIE TKaHU
mepme [18].

B ¢opmMupoBaHWH MIATOYHOTO aCCOPTHUMEHTa JAareCTaHCKUX J>KEHIMH B KoHme XIX B.
Ba)XXKHYI0 polib urpaia QabpuunHas npomblnuieHHOCTh Poccumn. Tak, eme B konne 1850-x ro-
JIOB Al «HAYMHAIOT MPOU3BOJIHTH B HEOONBIIOM IOJIMOCKOBHOM Tropoje [laBimoBckom
[Mocane Ha mpeanpusATHUH, NpUHAAIEeKaNeM Kynmam SkoBy VMBanosuuy JlaG3mny u Bacuiuio
WBanoBuuy ['pszaoBy». [laBnoBckue mmarku nepuoga 1860-1870-x rogoB CTHIMCTHYECKH Majo
OTJIMYAIMCh OT TUIATKOB MOCKOBCKMX MaHy(aKTyp, KOTOpbIE MPEHMYIIECTBEHHO YKpalaluch
«Typeukum» y3opoMm. B 1870-¢ roabl monydaer Oosblioe pa3BUTHE O(opmiIeHHE MIaled u
ILUTATKOB I[BETOYHBIMHU MOTHUBaMu [28].

Kurenpuunsl cena Kybaunm OepexHO XpaHST B CYHJIyKaxX HMIOPTHBIE IUIATKH BEKOBOM
NABHOCTH. DTO mupmanyaiia kkamle (TKaIKMH IJIATOK, NMPOU3BOJCTBO KOTOPBHIX OBLIO Ha-
naxeno B Upane, Unnumn, Aurnun. OcHOBa mjaTka — TOHKas WIEPCTSAHAs TKaHb mepme); acia
xkkamle (3MaTOTKAHBIM IJIATOK MOCKOBCKOW (aOpuku BrimBkuHa Havyana XX B.); Xu)iuymai-
na kxamle (1IEIKOBBIA IIATOK MOCKOBCKUX (paOpuk Hauana XX B.); nnaraiia kkamle (uep-
CTSHOW TJIAaTOK MPOM3BOJICTBA MaBliONOcajckux Manydaktyp); elaxxurmanna Owy xxamle
(maTok THMa «mIald» € y30pOM «IIOTIAaHIKa», KOTOpble NMPOU3BOAUINCH HAa AHTIHUHCKHUX
dabpukax).

N3yuenune mpom3BoACTBa M pacHpocTpaHeHus B JlarecraHe IIaTKOB Kak OJHOTO U3 BU-
JIOB TOJIOBHBIX YyOOpOB TpeOyeT nanbHeiiero u3ydenus. HeobOxomum cOOp HOBBIX Marepua-
JIOB, MOJITOTOBKA MyOJNMKalMi aThb00MHOTO XapakTepa, U3ydeHHe cOOpaHWii aHTUKBAapHBIX TLIAT-
KOB, XpaHSIIUXCSA B JOMAaIlHUX CYHIyKaX MHOTHX JarectraHieB. lMcciemoBaHue HaKOMJIEHHBIX
MaTepuaiaoB MOKa3bIBaeT, YTO IJIATKH IO CPAaBHEHHUIO C TOJOBHBIMU HaKHAKaMH-IOKpbIBaJsa-
MU CTaJu HOBBIM Jis JlarectaHa BHJOM TOJIOBHBIX YOOpOB, BO3HUKIIMM B XIX — nHawame XX B.
B ux ¢opmupoBaHuH OOJBUIYIO PONBL CHITPAd UMIIOPTHBIC, KaK BOCTOYHBIC, TaK U POCCHIU-
CKHE, eBpoIleiicKkhe TKaHu WU riatku. DopMupoBaHue WX pa3zHooOpasusi 00yCIOBIEHO BO MHO-
rOM MHUIMATUBOW JAareCTaHCKUX MacCTEpHIl.
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VIK 336
E.1. KAKCHUHA

MPEJCTABJEHUSI O CMEPTH KA3BIMCKHX XAHTOB
(MO JTAHHBIM ®OJIbBKJIOPA)

Kakcuna EBnokust JlanunoBHa, crapmuii HaydHbI cOTpyIHUK OOCKO-yropcKOro MHCTHTYTa MPHUKIAIHBIX
HCCIIeIoBaHUi M pa3paboTok (XaHTbl-MaHcuiick, yn. Mupa, 14a), tarymavi@rambler.ru

AHHoOTanMA. B nccnenoBaHuM OTpa’keHbl MPEACTAaBICHUS Ka3bIMCKHUX XaHTOB O CMEpPTH, aHAIU3UPYIOTCS
9Tallbl MorpedanbHOro 00psna, MPoBOAMMBIE Ha TeppUTOpHH OacceiiHa peku Kazpim. CrtaThs HamucaHa
Ha OCHOBE TOJIEBBIX MaTepUalioB, COOpPaHHBIX aBTOPOM Y KOPEHHBIX JKHTEJEH HAIMOHAIBHBIX IMOCEIKOB
(c. Kaszpm, a. IOunbck), rae HOCUTENM sA3bIKa BeAyT TPaAUIMOHHBIA 00pa3 xu3HH. B pamkax uccie-
JIOBAHHUsS TOCTABJICHBI CIEMYIONINE 3aJaud: PACKPBHITh MOHSATHS CIIOBOCOYCTAHHUU «CEM CAlH 6OJMbl MAPy,
«CEMA RUMMbLY U «CEM catia nummul», XapaKTepHU3YIOIIUE 3a4aThe, POXKJICHHE U CMEPTh YENOBEKa; IpoaHa-
JIN3UPOBATh HAMMEHOBAHMS CMEPTH B XaHTBHIMCKOM SI3BIKE U JIp.

Kniouesvie cnoea: o0psan, XaHTBl, CMEPTh, YENIOBEK, ITOBEPbH.

UDC 336
E.D. KAKSINA

REPRESENTATION ABOUT DEATH OF KAZYM KHANTY
(ACCORDING TO FOLKLORE)

Kaksina Evdokiya Danilovna, senior researcher of the Ob-Ugric institute of applied researches and
projects (Khanty-Mansiysk, Mira str., 14a), tarymavi@rambler.ru

Abstract. The study reflects the view of Kazym khanty on death, analyzed the stages of funeral rite
on Kazym river basin. The article is based on the issued materials collected by the author from the
indigenous people of the national settlements (S. Kazym, D. Yuilsk), where native speakers lead a
traditional way of life. The article analyzes the everyday stories of the khanty folklore, the songs of
the Kazym khanty; the literary sources of national researchers are used.

As part of the study the following tasks are set: to reveal the concept phrases «cem caiin eoymor mapy,
«cema nummbuly u «cem caria nummaul», showing the conception, birth and death of the person; also to
analyze the name of death in khanty language, etc.

Keywords: rite, khanty, death, people, beliefs.

Ka)K}laH HallMOHaJIbHAA KYJIbTypa HMECT CBOW TpaJdulvH, CBA3aHHBLIC C O6pHI[aMI/I, putyaiaMu,
HOBEPhSIMH, COXPAHSIOIIMMH IIEHHOCTH Hapoja. JIro0oil oOpsa MMeeT CBOHM CYIIECTBEHHbIC 3aKOHBI,
KOTOpBIC JIOJDKHBI COONIOATBCSA 3THOCOM. B JMaHHOW cTaThe pedb IOWICT O MOrpedaibHOM 00psiie
Ka3bIMCKHX XaHTOB.

ITo npencraBiaeHusiM o0Ckux yrpoB, Bcenennas cocrout u3 tpex chep: 1) Bepxuuii mup Hysu
Topom Awu ‘Hebecnvii Omey’; 2) Cpenuuit mup Cyxay mye Haui Ayxu ‘Marymika 3emiis’; 3) Huwkauid
mup Mye ugnu Topam ‘3acpoonwiti mup’ [1, 46]. 3a MuUpaMu HaOIIIOIAET U3 CBOETO HEOECHOTO JIoMa Yepe3
otBepctue B HebocBojie Topam Awu ‘Hebecupiit Oten’. UenoBek co3ian Ha cBeT Ooruneil Kanram, oHa
SIBIIACTCA HOKpOBI/ITGHLHI/IHGﬁ JACTOPOXIACHUA. n IIpyu pOXKIACHUN KaXIOMYy UYCIOBCKY OHA OTMCPACT
OTpe30K ku3nu, a Tepam Awyu ‘Hebecupiit Otery’ hopMupyeT Cyabp0y UeIoBeKa.



